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.1 a-ta-na-po-ti-ni-ja 1 ụ[ ]vest.[ 

.2 e-nu-wa-ri-jo 1 pa-ja-wo-ne 1 po-se-da[-o-ne
lat. inf. ⟦e-ri-nu-we ,̣ pe-ṛọ ⟧ [ 

Ἀθάνας (?) Ποτνίᾳ, 1 ; ụ[--- , 1] ; Ἐνυαλίῳ, 1 ; Παιαϝόνει, 1 ; Ποσειδα[hώνει, 1] ; 
⟦Ἐρινύϝει, pe-ṛọ⟧.

« Pour Potnia d’Athana (?), 1 ; [pour] ụ[---, 1] ; pour Ényalios, 1 ; pour Paiawôn, 1 ; 
pour Poséid[on, 1] ; ⟦pour Érinye, pe-ṛọ⟧. »

1. Difficultés méthodologiques 

KN V 52



Sites Période

Cnossos (Pièce aux tablettes de char)
Minoen Récent III A 1

(1420/1410 – 1390/1370)

Cnossos (Palais) [3500 tablettes]
Minoen Récent III A 2

(1390/1370 – 1320/1300)

La Canée [10+ tablettes]
Minoen Récent III B 1

(1320/1300 – 1260/1250)

Thèbes (Armurerie) [27 tablettes ; 65 vases]
Helladique Récent III B 1

(1320/1300 – 1260/1250)

Thèbes (Archives ; rue Pélopidou) [300 tablettes]

Helladique Récent III B2/C

(1260/1250  – 1190/1180)

Mycènes [70 tablettes]

Tirynthe [25 tablettes]

Pylos [1200 tablettes]
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PY Fr 343[+]1209 (quasi-join publié en 2010)

.a e-ti-we ,

.b pa-ki-ja[-si ⌞⌟ po-]se-da-o-ne re-ke-to-ro-te-ri-jo OLE[

Pa-k-ιᾶ[νσι , Πο]σειδαhώνει, λεχεhστρωτηρίοι ἑρτίϝεν· OLE [tot]

« À pa-ki-ja-na, pour Poséidon, lors du “lectisterne”, (huile) parfumée
à l’ἕρτις: HUILE [tot] »

2. Approche sérielle de la religion « ordinaire »



Occasion Destinataire Quantité Idéogr. Scribe Référence

Ϝάνασσα

wanax

72 mesures OLE+PA st. 1202, m. 2 Fr 1235, l. 1

28 mesures [OLE ?] st. 1202, m. 2 Fr 1227

sa-pe-ra   RA st. 1219, c. II Fr 1215

po-ro-wi-to 24 mesures OLE+A st. 1219, c. II Fr 1221

Potnia 12 mesures OLE+PA st. 1202, m. 2 Fr 1235, l. 2

Poséidon 8 mesures OLE+A st. 1219, c. II Fr 1219

to-no-e-ke-τήριον 4 mesures OLE+PA st. 1202, m. 2 Fr 1222

e-re-de 4 mesures OLE+PA st. 1202, m. 2 Fr 1228

[---] [---] [OLE ?] st. 1202, m. 2 Fr 1251

Δίψια

po-ro-wi-to
24 mesures OLE+P̣A ̣ c. II Fr 1232

24 mesures OLE+A st. 1217, c. II Fr 1218

wanax 24 mesures OLE+PA st. 1202, m. 2 Fr 1220, l. 2

e-qo[---] (?) 4 mesures OLE+A st. 1217, c. II Fr 1240

e-qo-me-ne[---] ? [---] [OLE ?] c. II Fr 1338

Potnia [---] [OLE ?] st. 1202, m. 2 Fr 1231, l. 1

[---] [---] [OLE ?] non identifié [Fr 1245] ?

Ξένϝyα —
de 24 à 47 
mesures

OLE st. 1202, m. 2 Fr 1231, l. 2

pa-ki-ja-n-ια
— 80 mesures OLE+PA st. 1202, m. 2 Fr 1216

Poséidon (?) 2 mesures OLE+PA st. 1202, m. 2 Fr 1224

Λεχεhστρωτήριον
— 4 mesures OLE+A st. 1217, c. II Fr 1217

Poséidon [---] OLE[ st. 343, m. 4 Fr 343



3. À situation extraordinaire, document exceptionnel ?

PY Tn 316



3. À situation extraordinaire, document exceptionnel ?

Intitulé :  po-ro-wi-to-jo « du po-ro-wi-to ; pendant le po-ro-wi-to »

Sujet :
pu-ro

« Pylos »

Actions

Vacat

Exercice 
scribal

Espace 
libre



3. À situation extraordinaire, document exceptionnel ?

.2 pu-ro i-je-to-qe , pa-ki-ja-si , do-ra-qe , pe-re , po-re-na-qe

.3 pu-ro a-ke , po-ti-ni-ja AUR *215VAS 1 MUL 1

.4 ma-na-sa , AUR *213VAS 1 MUL 1 po-si-da-e-ja AUR *213VAS 1 MUL 1

.5 ti-ri-se-ro-e , AUR *216VAS 1 do-po-ta AUR *215VAS 1

Πύλος ἵετοί-κϝε pa-k-ιᾶνσι, δῶρά-κϝε φέρει, φορῆνάς-κϝε ἄγει · 
Ποτνίᾳ · ΧΡΥΣ(Σ)ΟΝ *215VAS 1, ΓΥΝΑ 1 · ma-ṇạ-s-ᾳ · ΧΡΥΣ(Σ)ΟΣ ΙΠΝΟΣ 1, 
ΓΥΝΑ 1 · Ποσιδαhείᾳ ΧΡΥΣ(Σ)ΟΣ ΙΠΝΟΣ 1, ΓΥΝΑ 1 · Τρισhηρώhει · ΧΡΥΣ(Σ)ΟΝ

*216VAS 1 · do-po-t-ᾳ ΧΡΥΣ(Σ)ΟΝ *215VAS 1.

« Pylos accomplit une cérémonie à pa-ki-ja-na, et apporte des cadeaux,
et mène des “porteurs” : pour Potnia, 1 CALICE en OR, 1 FEMME ; pour 
ma-ṇạ-sa, 1 BOL en OR, 1 FEMME ; pour Posidahéia, 1 BOL en OR, 1 FEMME ;
pour Trishêrôs, 1 COUPE en OR ; pour do-po-ta, 1 CALICE en OR. »

.1 po-ro-wi-to-jo
« du po-ro-wi-to ; pendant le po-ro-wi-to »

do-ra δῶρα « cadeaux » = vases en or
po-re-na φορῆνας «“porteurs”?» = humains



Localité ou 
sanctuaire

Bénéficiaire

Type de vase 

(δῶρον)

Humain 
(*φορήν)

*215 *216 *213 VIR MUL

pa-ki-ja-na

Πότνια × 1

ma-ṇạ-sa × 1

Ποσιδαhεία × 1

Τρισhήρως ×

do-po-ta ×

Ποσιδάhιον
– (Ποσειδάhων) ?

– qo-wi-ja ṇạ-● ko-ma-we-te-ja ?
× 2

pe-re-82-ιον

Ἰφεμεδεια⟨ῖον⟩

Διϝyαῖον

pe-re-82 × 1

Ἰφεμέδεια ×

Δίϝyα × 1

Ἑρμάhας a-re-ja × 1

Δίϝyον

*Ζεύς × 1

Ἥρα × 1

di-ri-mi-jo, Διϝὸς *ἱύς × [?] [?]
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3. À situation extraordinaire, document exceptionnel ?

Sarcophage d’Agia Triada, XIVe s. av. J.-C.
Bague de Tirynthe, XVe s. / XIVe s. av. J.-C.
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